
POUŽITIE / POUŽITÍ / HASZNÁLAT / UPORABA / UTILIZARE / USE / 
VERWENDUNG / UPORABA: Nepoužívajte výrobok bez dozoru!  
Výrobok nie je hračka, nepatrí do rúk deťom! Tento výrobok 
používajte na dekoratívne osvetlenie, nie je určený na osvetlenie 
domácnosti. Výrobok je zložený zo svetelných diód (LED), ktoré sú 
nevymeniteľné! Vyberte výrobok z obalu a skontrolujte, či nie je 
poškodený. Vložte 3 ks LR44 batérií a pomocou vypínača dekoráciu 
rozsvieťte alebo zhasnite.Nepoužívejte výrobek bez dozoru! /Výrobek 
není hračka a nepatří do rukou dětem! Tento výrobek používejte 
pouze pro dekorativní osvětlení – není určen k osvětlování 
domácnosti. Výrobek je vybaven světelnými diodami (LED), které 
nejsou vyměnitelné! Vyjměte výrobek z obalu a zkontrolujte, zda není 
poškozen.Vložte 3 ks baterií typu LR44 a pomocí vypínače dekoraci 
rozsviťte nebo zhasněte. / Ne használja a terméket felügyelet nélkül! 
A termék nem játék, gyermekek kezébe nem való! Ezt a terméket 
dekoratív világításra használja, nem alkalmas háztartási világításra. A 
termék fénydiódákból (LED) áll, amelyek nem cserélhetők! Vegye ki a 
terméket a csomagolásból, és ellenőrizze, hogy nem sérült-e.  

elyezzen be 3 db LR44 elemet, és a kapcsoló segítségével kapcsolja be 
vagy ki a dekorációt. Ne használja a terméket felügyelet nélkül! / Ne 
koristite proizvod bez nadzora! Proizvod nije igračka, ne pripada u ruke djece! Ovaj 
proizvod koristite za dekorativnu rasvjetu, nije namijenjen za osvjetljenje kućanstva. 
Proizvod se sastoji od svjetlećih dioda (LED) koje nisu zamjenjive! Izvadite proizvod iz 
ambalaže i provjerite nije li oštećen. Umetnite 3 kom LR44 baterija i pomoću prekidača 
uključite ili isključite dekoraciju. Ne koristite proizvod bez nadzora! / Nu utilizați 
produsul fără supraveghere! Produsul nu este o jucărie, nu aparține copiilor! Utilizați 
acest produs pentru iluminat decorativ, nu este destinat iluminării locuinței. Produsul 
este alcătuit din diode luminoase (LED) care nu pot � înlocuite! Scoateți produsul din 
ambalaj și veri�cați dacă nu este deteriorat. Introduceți 3 baterii LR44 și folosiți 
întrerupătorul pentru a aprinde sau stinge decorațiunea. Nu utilizați produsul fără 
supraveghere!Do not operate with the product without supervision. The product is not 
a toy, Keep out of reach of children. The product is intended to be used as ornamental 
lighting and is not suitable for illuminating domestic premises. This product consists of 
Light Emitting Diodes (LED’s) which cannot be accessed or replaced. Remove the 
product from the packaging taking care not to damage or twist the wires. To operate,
insert 3 pcs LR44 batteries and use the switch to turn the product on or o�. /

                       Verwenden Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt! Das Produkt ist kein 
                       Spielzeug und gehört nicht in die Hände von Kindern! Verwenden Sie dieses 
Produkt zur dekorativen Beleuchtung, es ist nicht für die Haushaltsbeleuchtung 
bestimmt. Das Produkt besteht aus Leuchtdioden (LED), die nicht austauschbar sind! 
Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung und prüfen Sie, ob es nicht beschädigt ist. 
Legen Sie 3 LR44-Batterien ein und schalten Sie die Dekoration mit dem Schalter ein 
oder aus. Verwenden Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt! / Izdelka ne uporabljajte 
brez nadzora! Izdelek ni igrača, ne sodi v roke otrok! Ta izdelek uporabljajte za 
dekorativno osvetlitev, ni namenjen za osvetlitev gospodinjstva. Izdelek je sestavljen iz 
svetlečih diod (LED), ki niso zamenljive! Izdelek vzemite iz embalaže in preverite, ali ni 
poškodovan. Vstavite 3 kose LR44 baterij in s pomočjo stikala vklopite ali izklopite 
dekoracijo. Izdelka ne uporabljajte brez nadzora!
Batérie / Baterie / Elemek / Baterije / Baterii / Batteries / Batterien / Baterije: 
Dodržiavajte správnu polaritu. Ak batérie dlhší čas nepoužívate vytiahnite ich. Vytečené 
alebo poškodené batérie môžu spôsobiť popáleniny kyselinou pri kontakte s pokožkou, 
pri manipulácií s nimi používajte vhodné ochranné rukavice. Nenechávajte v dosahu 
deti, nedemontujte, neskratujte ani nevhadzujte do ohňa. Nikdy nenabíjajte 
nenabíjateľné batérie. Existuje riziko výbuchu! / Dodržujte správnou polaritu. Pokud 

baterie delší dobu  nepoužíváte, vyjměte je. Rozlité nebo poškozené 
baterie mohou při kontaktu s pokožkou způsobit popáleniny kyselinou, 
při manipulaci s nimi používejte vhodné ochranné rukavice. 
Nenechávejte je v dosahu dětí, nerozebírejte je, nezkratujte a 
nevhazujte do ohně. Nikdy nenabíjejte nenabíjecí baterie. Hrozí 
nebezpečí výbuchu! / Observe the correct polarity. If batteries not use 
for a long time, pull them out. Leaking or damaged batteries can cause 
burns if exposed to the skin, use suitable protective gloves when 
handling them. Keep out of reach of children, do not disassemble, 

There is a risk of an explosion! 
Vysvetlivky symbolov/Vysvetlivky symbolov/Explanation of 
symbols:

      Výrobok nevyhadzujte do bežného domového odpadu, 
separujte oddelene lebo môže obsahovať súčasti nebezpečné pre 
životné prostredie alebo zdravie ľudí. Za účelom správnej likvidácie 
výrobku ho odovzdajte na mieste predaja, kde bude prijatý zdarme 
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alebo u predajcu, ktorý predáva identický výrobok vzhľadom na jeho 
ráz a funkciu. Výrobok môžete odovzdať aj miestnej organizácií 
zaoberajúcej sa likvidáciou elektroodpadu. Týmto chránite životné 
prostredie, zdravie ostatných aj svoje. Prípadne otázky Vám zodpovie 
Váš predajca alebo miestna organizácia zaoberajúca sa likvidáciou 
elektroodpadu. / Výrobek nevyhazujte do běžného domovního 
odpadu, ale odděleně, protože může obsahovat složky nebezpečné pro 
životní prostředí nebo lidské zdraví. Chceteli výrobek správně 
zlikvidovat, odneste jej na prodejní místo, kde bude přijat k likvidaci, 
nebo k prodejci, který prodává identický výrobek s ohledem na jeho 
povahu a funkci. Výrobek můžete také předat místní organizaci, která 
se zabývá likvidací elektroodpadu. Chráníte tak životní prostředí, 
zdraví ostatních i své vlastní. Máteli jakékoli dotazy, váš prodejce nebo 
místní organizace zabývající se likvidací elektroodpadu vám na ně 
odpoví. / Tartsa be a helyes polaritást. Ha az elemeket hosszabb ideig 
nem használja, vegye ki őket. A kifolyt vagy sérült elemek a bőrrel 
érintkezve savas égési sérüléseket okozhatnak, kezelésük során 
használjon megfelelő védőkesztyűt. Ne hagyja gyermekek közelében, 

ne szerelje szét, ne zárja rövidre, és ne dobja tűzbe. Soha ne töltse a nem 
újratölthető elemeket. Robbanásveszély áll fenn! / Poštujte ispravan 
polaritet. Ako baterije dulje vrijeme ne koristite, izvadite ih. Istekle ili oštećene baterije 
mogu uzrokovati opekline kiselinom pri kontaktu s kožom, pri rukovanju koristite 
odgovarajuće zaštitne rukavice. Ne ostavljajte u dosegu djece, ne rastavljajte, ne kratko 
spajajte niti bacajte u vatru. Nikada ne punite nepunjive baterije. Postoji rizik od 
eksplozije! / Respectați polaritatea corectă. Dacă nu utilizați bateriile o perioadă lungă 
de timp, scoateți-le. Bateriile scurse sau deteriorate pot provoca arsuri chimice la 
contactul cu pielea, la manipulare utilizați mănuși de protecție adecvate. Nu lăsați la 
îndemâna copiilor, nu demontați, nu scurtcircuitați și nu aruncați în foc. Nu încărcați 
niciodată bateriile nereîncărcabile. Există risc de explozie! / Waste equipment must not 
be collected separately or disposed of with household waste because it may contain 
components hazardous to the environment or health. Use or waste equipment may be 
dropped of free or charge at the point of sale, or at any distributor which sales 
equipment of identical nature and function. Dispose of product at a facility specializing 
in the collection of electric waste. By doing so, you will protect the environment as 
well as the health of others and yourself. If you have any questions, contact the local 
waste management organization. We shall undertake the tasks pertinent to the

                         manufacturer as prescribed in the relevant regulations and shall bear any 
                         associated costs arising. / Achten Sie auf die richtige Polarität. Wenn die 
Batterien längere Zeit nicht verwendet werden, entfernen Sie sie. Ausgelaufene oder 
beschädigte Batterien können bei Kontakt mit der Haut Säureverätzungen verursachen, 
tragen Sie beim Umgang geeignete Schutzhandschuhe. Nicht in Reichweite von Kindern 
lassen, nicht zerlegen, nicht kurzschließen und nicht ins Feuer werfen. Laden Sie niemals 

polariteto. Če baterij dlje časa ne uporabljate, jih odstranite. Iztekle ali poškodovane 
baterije lahko ob stiku s kožo povzročijo kemične opekline, pri ravnanju uporabljajte 
ustrezne zaščitne rokavice. Ne puščajte v dosegu otrok, ne razstavljajte, ne povzročajte 
kratkega stika in ne mečite v ogenj. Nikoli ne polnite nepolnilnih baterij. Obstaja 
nevarnost eksplozije!

 
                       Výrobok je v súlade s platnými európskymi smernicami a bola vykonaná 
metóda hodnotenia  zhody týchto smerníc. /  Výrobek je v souladu s platnými evropskými 
směrnicemi a byla provedena metoda posouzení shody s těmito směrnicemi. / A termék 
megfelel a hatályos európai irányelveknek, és ezen irányelvek megfelelőségértékelési 

eljárása elvégzésre került. / Proizvod je u skladu s važećim europskim 
direktivama i proveden je postupak ocjene sukladnosti s tim 
direktivama. / Produsul este în conformitate cu directivele europene 
aplicabile și a fost efectuată procedura de evaluare a conformității 
acestor directive. / The product complies with the applicable European 
directives and the conformity assessment method of these directives 
has been implemented. / Das Produkt entspricht den geltenden 
europäischen Richtlinien, und das Konformitätsbewertungsverfahren 
dieser Richtlinien wurde durchgeführt. / Izdelek je skladen z 
veljavnimi evropskimi direktivami in izveden je bil postopek 
ugotavljanja skladnosti teh direktiv.   
            
                     Trieda ochrany III / Třída ochrany III / III. érintésvédelmi 
osztály / Klasa zaštite III / Clasa de protecție III / Protection class III / 
Schutzklasse III / Razred zaščite III


